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第12课　聚餐
　　一、背景知识　[【更多考资】]
韩国饮食特点
　　韩国人一般的情况下喜欢吃辣和酸。韩国的菜品不是太多，而且其中的绝大多数都比较清淡。韩国人一般不喜欢吃过油、过腻、过甜的东西。一般来说，韩国的男人酒量都很大，对烧酒、清酒、啤酒往往来者不拒。
　　辣白菜是韩国人最喜欢吃的一种菜，它是冬季的主要副食。每年冬天，大白菜下来后，他们就开始制作辣白菜了。此时无论是农村还是城镇，家家都要做，少则几百斤，多则上千斤，因为要持续吃到第二年的春天。辣白菜，清淡爽口，有解腻解酒、助消化、增食欲的功效，既是平日家中的常菜，又可以上宴席。因此，它备受欢迎，是韩国人日常饮食中不可缺少的一道菜。
　　二、单词
　　음식점　　小吃店
　　임금비　　工费
　　혼자　　　自己
　　모자라다　缺
　　김치　　　泡菜
　　가지다　　取
　　외식下　　饭店
　　할머니　　奶奶
　　비싸다　　贵
　　어렵다　　困难
　　손님　　　客人
　　물　　　　水
　　힘들다　　费力
　　三、基本句型
　　1.외식하러갈가요?
　　到外面吃吗？
　　（으）러
　　只能用于动词，表示前一动作是后一动作的目的。这时后面的动词一般用“가다,오다,다니다,들어오다,나가다,올라오다，내려가다”等趋向动词。
　　오늘은비바람이거세지만,그들은여전히평상시대로일하러나간다.
　　尽管今天风狂雨大，但他们还是照常出工。
　　환송하러나온사람이많다.
　　前来欢送的人很多。
　　2.음식점이작아도맛은좋아요.
　　小吃店虽小，可菜很好吃。
　　3.혼자서다한단말입니까?
　　全部一个人做吗？
　　혼자单独，独自
　　나는혼자왔다.我是独自来的。
　　나는혼자돌아다니는것을좋아한다.
　　我喜欢独自逛街。
　　4.그래서값이싼것이지요.
　　所以价格才便宜嘛。
　　그래서因此，所以
　　요즘에너무바쁘다.그래서나는지금까지그에게답장하지못했다.
　　最近很忙，所以我一直没给他回信。
　　그는열심히공부했다.그래서유명한시인이되었다.
　　他学习很用功，所以成了有名的诗人。
　　5.김치를혼자가져다먹어야해요.
　　泡菜也要自己取。
　　6.임금비가비싸서그런거죠.
　　因为工费高嘛。
　　7.모자라면또가져와도되는거예요?
　　不够的话还可以取吗？
　　8.어려운분들이많아요.
　　生活艰难的人很多。
　　9.가본적이있어요?
　　去过吗？
　　아/어본적이있다做过某事，尝试过某事
　　아/어본적이없다没做过某事，没尝试过没事
　　한국요리를먹어본적이있어요.
　　我吃过韩国料理。
　　한국에가본적이없어요.
　　我没去过韩国。
　　10.자기가먹을만큼가져다먹도그래요.
　　吃多少取多少。
　　만큼表示相似对象的比较，相当于汉语的“好像”。
　　생산량은작년에비해8%만큼성장했다.
　　生产量比去年增长了8%左右。
　　너도나만큼전화로수다떠는것을좋아한다.
　　你跟我一样都爱打电话聊天。
　　11.힘들어도해야죠.
　　即使累也得做呀。
　　아/어/여도
　　表示假设性.现实性让步，相当于汉语的“即使”.“尽管”。
　　아무리애써도누가돌봐주지않는다.
　　怎么努力，也没人赏识我。
　　아무리울어도죽은사람이살아날수는없다.
　　不管怎么哭也不可能起死回生。
　　四、会话
　　（1）
　　동건：외식하러갈가요?
　　到外面吃吗？
　　친구：오늘은동건씨가사는거예요?
　　东健，今天你请客吗？
　　동건：좋아요.
　　好啊。
　　친구：가까이있는음식점에가요.
　　就去附近的小吃店吧。
　　동건：“할머니밥집”말입니까?
　　是叫“老奶奶的饭店”吗？
　　친구：네,가본적이있어요?
　　是的，去过吗？
　　동건：가본적은없어요.
　　没有。
　　（2）
　　친구：음식점이작아도맛은좋아요.
　　店虽小，可菜挺好吃的。
　　동건：할머니혼자하시는것같은데…
　　好像就老太太一个人呀。
　　친구：그래요.혼자서하신답니다.
　　是的，一个人。
　　동건：아줌마도없어요?
　　没有服务员吗？
　　친구：그래요.손님이가져다먹어요.
　　是的，客人得自己取。
　　동건：그래요?
　　是吗？
　　친구：자기가먹을만큼가져다먹도그래요.
　　吃多少取多少。
　　（3）
　　동건：모자라면또가져와도되는거예요?
　　不够的话还可以自己取吗？
　　친구：그럼요.물도자기가떠먹고그래요.
　　当然，水也要自己倒的。
　　동건：왜죠?
　　为什么？
　　친구：임금비가비싸니까요.
　　因为工费贵嘛。
　　동건：혼자서너무힘들지않을까요?
　　一个人不累吗？
　　친구：힘들어도해야죠.
　　累也得做呀。
　　（4）
　　동건：가족들도도와주는분이없어요?
　　没有家人来帮忙吗？
　　친구：가족들이없을수도었어요.
　　或许没有家人。
　　동건：있어도출근하겠죠.
　　就算有，也可能要上班。
　　친구：그래요.그리고매장이작으니까혼자할수도있겠네요.
　　嗯，面积不大，一个人也可以。
　　동건：혼자서한다는것이믿어지지않아요.
　　一个人怎么干呢？
　　친구：그릇은손님들이다간다음에씼곤해요.
　　客人都走了以后，再洗碗。
　　동건：그러면쉴시간이없는거아니에요?
　　那不是没有休息时间了？
　　친구：그럼요.
　　是啊。
　　동건：그럼하루에몇시간이나일해야하죠?
　　那一天要工作几个小时？
　　친구：보통12시간은해야돼요.
　　一般12个小时。
　　동건：어려운분들도많군요.
　　大家过的也不容易啊。
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